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Kpatkuii TepMHHONOTHUECKHH CIIOBaph CTyJEHTa-(HI0N0ra: METO. YKa3aHus
JUISL CaMOCTOSITETIBHOW paboThl MO AucHUIUIMHE «OCHOBBI TEOPHH SI3BIKOBOW
KOMMYHHUKAIlUM» I CTYAEHTOB 2 kypca HampasieHus 6.020303
«®unonorus» cnermansHocTr  7.02030304 «IlepeBom» aHEBHOU (HOPMBI
o6yuenust / Coct. E.H.A6pamnueBa. — CeBactonons: M3n-so CeHTY, 2013. —
24 c.

Meroauyeckre yKa3aHUsl COJlEpKaT KPaTKUil TEPMUHOIOTHYECKUI CIOBaph MO
mucuminHe «OCHOBBI TEOPUH SI3BIKOBOM KOMMYHHKAIMM» C TOJKOBAHHEM U
WILTIOCTpalmsaMu  yriotpeonenust 142 tepmunoB. CroBapb NpefHa3HAueH IS
CTY/IEHTOB-(DMIIOJIOr OB, M3YHYAIOIIMX OCHOBBI KOMM YHHUKATUBHOM JIMHTBHUCTHKH,
TIPUHIMIIB OPTaHU3ALUH S3BIKOBOM KOMMYHHUKAIMH U OCHOBHBIE KOMITOHEHTHI
€e CTPYKTYpbl C MO3ULIMNA COBPEMEHHOM Hayku O si3blke. CloBapb BKIIIOYAET
TEPMHUHOJIOTHIO PA3HBIX HANpPaBJIEHUH COBPEMEHHOI'O SI3BIKO3HAHMS: TEOPHH
pedeBoil IeITENbHOCTH, TPAarMATUHIBUCTHKHY, ()YHKIIMOHAIBHOMN JIMHTBUCTHKH,
JIMHTBUCTHKU TEKCTa, aHaJIHM3a JUCKYpCa, KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH, & TaKXKe
HEKOTOpbIE TEPMUHBI 00IIel TEOPUH KOMMYHHUKAIHH.

Nmes uHbOPMATUBHO-00pa30BATEIBHYIO IIEJICYCTAHOBKY, JAaHHBIA CIOBaph
pacumpsieT 3HaHHs CTY/IEHTOB O S3bIKOBOM KOMMYHHUKAIIMU W HAIIPaBJICHUSIX €€
WCCIIEJIOBAHMS, SIBIISIETCS CPEICTBOM CAMOKOHTPOJIS 3HAHUHM CTYJIEHTOB MO
muciuminHe  «OCHOBBI  TEOPUM  S3BIKOBOM  KOMMYHHKAI[MM), TOTOBHT
CTY/IEHTOB 2 Kypca K IOCIEAYIOIIEMY OBJIAJCHUIO TEPMHHOIOTHYECKUMHU
CHCTEeMaMH JPYTUX JIMHIBUCTHYECKUX UCLUHIUIMH, YHTAEMBIX Ha CTapIInX
Kypcax.

Meroauyeckre yKa3zaHHsl pACCMOTPEHBI U YTBEPIKICHBI Ha 3acelaHny Kadeapbl
TEOPHH M NPaKTHKH repeBoja (mpotokona Ne 6 ot 23.01.2013 1.).

JlonymeHo y4eOHO-METONMYECKMM I[EHTPOM M HayYHO-METOIMYECKUM
coBetoM CeBHTYVY B kauecTBe METOINYECKUX YKa3aHUI.

Penensent: kaHn. Quion. Hayk, AONEHT Kadeapsl TEOPUM U TPAKTHUKH
nepesona CesHTY Cxupan O.T.
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IIpenuciosune

[Mon kommyHuxayueri B IIMPOKOM CMBICIIE TIOHUMAIOTCSl U CUCTEMA, B
KOTOPOI OCYIIECTBIISIETCS B3aUMOJICHCTBUE, W TPOIECC B3aMMOJCHCTBUS, U
crocoOBl  OOIIEHUs, IO3BOJIAIONIME CO37aBaTh, IEpeNaBaTh W IMPHUHUMATH
pa3Hoo0Opa3Hyro uHpopMaru. KoMMyHHUKAIUS SBISETCS 00BEKTOM HU3YUCHHUS
MHOTHX HAyK: CEMHOTHKH, COI[OJIOTUH, STHOTpa(HH, ICUXOJIOTHH, PUTOPHUKH,
JIUHTBUCTUKH U TIAPATUHTBUCTUKY, a TAaKXKe KHOCPHETUKHU, HH(POPMAIHOIOT UK
U psla JPYruxX eCTECTBEHHOHAYYHBIX TUCIUIUIMH. B MPHKIIAIHBIX HCCIENO-
BaHUSAX KOMMYHHUKAIMU 0OCO0OE 3HAYCHUE MPHOOPETAIOT TaKHe 3a7adu, Kak
pa3paboTKa JUAIOTOBBIX CHUCTEM THUIA «YEJIOBEK — KOMIIBIOTEP), MOBHIIICHHUE
¢ dexTHBHOCTH  00pabOTKM  WH(POPMANMOHHBIX  TOTOKOB,  CO3JIaHUC
HCKYCCTBEHHOTO WHTEJUICKTa, pealn3alisd MAIIMHHOTO TIIepeBOAa W JIp.
OCHOBHBIMU BOIIPOCAMH TE€OPHHU S3bIKOGOU KOMMYHUKAYUU SBISIFOTCSL oOmIne
TIPUHIUITEI OOIIEHUS JIFOACH MOCPEICTBOM ECTECTBEHHOTO S3bIKa, CTPYKTYpa
SI3BIKOBOT'O KOJIa, 3aKOHOMEPHOCTH B3aMMOJICHCTBHS A3BIKOBBIX H HES3BIKOBBIX
CPEICTB KOMMYHHUKAIIMH, CHTYaTUBHBIC aCTICKTHl KOMMYHHKAIIMU U TIp.

Kypc  «OcHOBBI  Teopuu  S3BIKOBOM  KOMMYHHKAIIUM»  HOCHT
MEXIUCIUIUIMHAPHBIA XapaKTep, CUHTE3UPYS IMOJIXOJbI TECOPHH PEUCBOM
JIESITETFHOCTH, ()YHKIIMOHATIFHON TEOPHH S3bIKA, TIMHTBUCTUKH TCKCTA, aHAIN3a
JMUCKYpCa, COIMOJNIMHTBUCTUKY, TEOPUM KOMMYHUKAIMU © Jp. OTHUM
O0OBSICHSETCS IUPOKUI CIIEKTP BKJIFOUCHHBIX B JAHHBIA CIIOBAph TCPMUHOB, B
KOTOPBIX CTYACHTaM-(pHIONIOraM ClieyeT HayIUThCS OPUEHTHUPOBATHCS.

Kpome Toro, 3a mocneanue IecsITUIIETHST YBETMYMIOCH KaK KOJHMYECTBO U
pa3HooOpa3We JIMHIBUCTMYECKMX HAINpaBJeHHH, Tak H pa3HooOpasue
JIUHTBUCTUYCCKUX TIOHSATHA W TepMHHOB. [lo3TOMy mpOOIEMBI MeTas3bIKa
JIUHTBUCTUKHA TaKXKe MPUOOPETAIOT ISl CTYICHTOB-(PIIONIOrOB OCOOCHHYIO
BaXXHOCTh. Llenb MaHHOrO TEPMHUHOJIOIMYECKOrO CIIOBaps 3aKII0YaeTcsl He
TOJIBKO B TOM, YTOOBI O3HAKOMHUTH CTYJCHTOB-(PHIOIOTOB C HEOOXOIMMBIM
0a30BEIM MUHHMYMOM JIMHI'BUCTUYCCKAX TCPMHUHOB, Ha KOTOpPHIC OMUPACTCS U
KOTOpbIMH  omepupyer  muciiminHa  «OCHOBBI  TEOPHH  SI3BIKOBOM
KOMMYHHKAIINW», HO W B TIONBITKE BOCIPOWU3BECTH B JAaHHOM CIIOBape TO
Hay4HOE CJIOBOYIOTpeOsIeHHEe, KOTOPOE B IIEJIOM COCTABIISIET METas3bIK JTAHHON
JUCIUIUIAHBI KaK (pparMeHTa MeTas3blka COBPEMEHHOM JTMHTBUCTHKHY.

TepMuHONOTHS — 3TO CUCTEMa MOHATHI JaHHOW HAYKH, 3aKPCIUICHHBIX B
COOTBETCTBYIOIIEM CIIOBECHOM BbIpakeHWH. [loiaHOe oOBiageHue STOH
CHUCTEMOU MOHATHH 3aKITF0YACTCS B YMEHHUH CTYICHTOB PACKPHITH TO WM HHOE
MOHATHE Ha MaTepualie POJHOTO WIH H3y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
[TosTOMY ClTOBapHBIE CTATHH COJACPIKAT HE TOJIBKO TOJIKOBAHUS TEPMHHOB, HO U

\oB A
WITIOCTPAIMY UX YIIOTPEOJICHUS ¥ IPUMEPBI. S
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ABTOKOMMYHUKAIUS — autocommunication, BHYTPEHHUIN IHAJIOT YeloBeKa C
caMuM CcoOOH.

Anpecanrt — locutor/addresser/author/speaker/writer, (aBTOp, TOBOPSIIUHN HITH
MUIYIIN#), UCTOYHUK COOOIIECHUS; B MEXIHYHOCTHOM OOIIEHHH — YENIOBEK,
UHHAIUMPYIOIIUH KOMMYHHUKAIIUIO.

Anpecar — addressee/audience/listener/receiver, (CIyIIAIONVA, YUTAFOITUI),
MojydaTesab COOOIICHHUS; B  MEKJIMYHOCTHOM OOUICHHH —  YENIOBEK,
MONTYYAOIINIA 1 HHTEPIPETUPYIOIINHA COOOIICHHE apecaHTa.

AKT peueBOii — speech act, TeENEHANPABICHHOE pPEUYCBOC JICHCTBUE,
COBEpIIAEMOE B COOTBETCTBUU C TMPHHIUIAMH W TIPAaBUJIAMH PEUEBOTO
MOBEJICHUS, TPHUHATHIMU B JAaHHOM OOIIECTBE; CJWHUIA HOPMATHUBHOIO
COIMOPEUEBOr0 TOBEICHUS, paccMaTpuBaeMas B paMKax MparMaTHYeCKOM
curyard. OCHOBHBIMH YEPTaMH PEUEBOIO aKTa SBIISIOTCA: HAMEPEHHOCTH
(MHTCHIIMOHATIPHOCTD), IIEJICYCTAHOBKA W KOHBEHI[MOHAJILHOCTh. PedyeBoil akT
BCET/Ia COOTHECEH C JIMIIOM roBopsimiero. [locienoBarensHOCT peyeBbIX aKTOB
CO3/1aeT TUCKYpC.

AKT pedeBoii mpaMoli — direct speech act, peueBOd axKT, B KOTOPOM
WIUTOKYTHUBHASI [IETIb OTPa)KEHA B SI3BIKOBOW CTPYKTYPE BBICKA3bIBAHHSL.
Yxooume nemeonenno! (MpsIMOi pedeBol aKT, TUPEKTUB);
Toe30 npuwen? (IpsIMOM peUeBoOil aKT, BOMPOC)

AKT pedeBoii HempAMOii (KOCBEHHBII) — indirect speech act, pe4eBoOll aKT, B
KOTOPOM HIIIOKYTHBHOE HAMEPEHHE TOBOPSIIEr0 HE COOTBETCTBYET MPSIMOMY
3HAYEHWIO BBICKA3BIBAHHS, HO OOYCIOBIMBACTCS IPECYNIO3UIMEH U
yciaoBusiMu - oOmieHus. [IpaBuiibHAas WHTEPIIPETALUsS WIUIOKYTHBHOW CHIIBI
obecrieuynBaeT MPaBUIbHOE I[MOHHMAHHE  BBICKA3bIBAHUS U  YCIEIIHOCTh
PEUYEBOro aKkTa.

Ecnu evt 3amonuume, om amozo 6yodem moavko noavsa. (KOCBEHHAS
pocs0a 3aMoIT4aTh);

He moenu Ovl 6b1 nepedamv conv? (KOCBeHHasl mpockba mepenaTh
COITb, & HE BOIPOC).

AKTaHT TPONO3WUMM — actant/participant of the proposition, Kaxou-1u00
KOMIIOHCHT TPOIO3UINH BHICKa3bIBaHUS (COOOIICHNUS), 0003HAYAIOIIHI JIUI[O
WIN TIpeAMET, KOTOpBII ydJacTBYeT B IIpolecce, OOO3HAYEHHOM TIJIarojioM

(mpeaukaTom). o,
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AKTyanu3anus #3bIKOBBIX eMHHUN — actualization of language units,
Mepexojl U3 3bIKa B PeUb U PeaNn3alys TeX MOTEHIMAIBHBIX XapaKTEPUCTHK
SI3BIKOBBIX €IMHMII, KOTOPBIX TpeOyeT JaHHas peueBasi CUTyaIHsl.

AKTyajlbHOe 4JIEHeHWe WpeNIoKeHuss — theory of functional sentence
perspective (FSP), 4icHeHUE TPEITIOKCHUS B KOHTEKCTE HAa MCXOMHYIO YacTh
cooOmieHnss — TeMy (IaHHOE) U Ha TO, YTO YTBEPKIAETCA B HEH, — pemy
(HOBOE).

AHaxpoHU3M — anachronism, ynotpeOleHHe CJIOBa WJIM BBIpOXEHHS, HE
COOTBETCTBYIOIETO JISKCHUECKUM, (pa3eoOTHYECKUM U T.II. HOPMaM TaHHON
smoxu; (B JwmTepatype, KuHemarorpade, HCKYCCTBE) MNpEAMET, He
COOTBETCTBYIOMINH M300pa)kaeMoi Jmoxe.

1) ITpumep J1leKCHYeCKOro aHaXpOHU3MA:

Jlomonocoe nocmynun 6 ¢y3 (Bo Bpemena M.B.JlomoHOCOBa c1OBO
6y3 He ymorpedisiocs). BapuaHT mpaBumiibHOro ynotpebnenus: Jlomonocog
HOCHmYNuUJL 8 YHUGEPCUMem.

2) IIpumMep pakTHIECKOro aHaXpOHNU3MA!

Brutus: Peace! Count the clock.

Cassius: The clock has stricken three. (W.Shakespeare “Julius
Caesar”: act 2, scene 1: lines 193-194). The scene is laid in the time of Julius
Caesar and then, i.e. in 44AD, there were no mechanical clocks.

AccepTuB — assertion/statement/representative, TO e, 4YTO HH(pOPMATHB,
pEIpEe3eHTATHUB.

Atmochepa o0menuss — communication atmosphere, JHHTBOIICHUXO-
COIMOKOTHUTUBHBIC OTHOIICHUS YYaCTHUKOB KOMMYHUKATHBHOTO aKTa.

Aynuropusi — audience, cobupaTeNbHOe HA3BaHWE YUTATENEH, CIyIIaTesne,
3puTesei, Ha KOTOPBIX PACCUUTAHO KOHKPETHOE COOOIICHHUE aJpecanTa.

Bununrsusm — bilingualism/ bilinguality, nBys3praue.

BepbaanHoe moBenenue — verbal behavior, moBeAeHUE, TPOSBIAIONICECS B
peun.

Bux kxomMmyHuMkanmum — communication fype, BapHaHT KOMMYHUKallUH,
XapaKkTepu3yeMblii ~ COCTaBOM  KOMMYHHUKAaHTOB  (MHTpamnepcOHasbHas,

MEXJIMYHOCTHAs, TPYIIIIOBAsi, MacCOBasi, QUKTHBHAS, CIYXN).
ol
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Buemmnss peub — external speech, peub B COOCTBEHHOM CMEICHIE, T.€.
o0JeueHHas B 3BYKH, HMEIOIIAsh 3BYKOBOE BBEIPAKCHHE; IPOLIECC pPeueBOi
JEATEIBHOCTH, BKITIOYAIONIMA Pa3jM4Hble MEXaHH3Mbl KOJIMPOBAHHS H
JIEKOTUPOBAHUS; ITO TO, YTO MBI IIPOM3HOCHM, CITBIIIUM, MUIIEM, YATACM.

BuyTtpennsin peub — inner speech, s3pIkoBoe oopmileHHE MBICIH Oe3 ee
BBICKa3bIBAHHSI, YCTHOI'O HIIH MUCHMEHHOTO.

l'ennepnasi JuHTBUCTHKA — gender studies/linguistics of gender,
HaMpaBlieHUE, U3Y4arollee SA3bIKOBBIC SIBICHUS, CBS3aHHBIE C PA3UYUSIMU
HocuTesell s3pika mo mony. Pakropel, ompeaensonme auddepeHIEanno
SI3BIKOBBIX €MHHII, HUCIOJIB3YEMbIX MYKYMHAMHU W JKCHIIIMHAMHU, BKITIOYAIOT
COIIHAJIbHBIE, PEJTUTHO3HbIE, TPO(ECCHOHATTLHBIE U IP.

I'enosorust — speech genres studies, pa3nen KOMMYHUKaTUBHOW JIMHI'BUCTHKH,
M3YyYaronvii peueBbIe JKaHPhI.

I'uneprexer — hypertext, TEKCT, YCTPOSHHBIH TakUM 00pa3oM, UYTO OH
IpeBpallaeTcd B CHCTEMY, HEPApXHUI0 TEKCTOB, OAHOBPEMEHHO COCTaBIISI
€IMHCTBO Y MHOYKECTBO TEKCTOB. [IprMep rumeprekcra — 11000 cioBapp, rie
KaXK7asl CTaTbd UMEET OTCBUIKA U CHOCKH K JIPYTUM CTaThsIM.

JeBHanmu KOMMYHUKATHBHBIE — communication deviations, pa3JIHIHBIC
TUTIBI KOMMYHHKATUBHBIX HEylad U OUTMOOK, OOYCIIOBIICHHBIX SI3BIKOBOM H
KOMMYHUKATHBHOM KOMIICTEHIIMEH YYaCTHUKOB OOIICHUS.

Heiikcnc — deixis,1) mokanust U WAeHTU(UKAIUS JIHII, IPESIMETOB, COOBITHI,
MPOIIECCOB, O KOTOPBIX TOBOPAT, OTHOCHUTEIBHO MPOCTPAHCTBEHHOTO U
BPEMEHHOIO KOHTEKCTa, KOTOPBIA CO3[MaeTCs CaMUM AaKTOM TOBOPEHUS U
yYacTHEM B HEM MAapTHEPOB OOIIeHMs; 2) yKa3aHHe KaK peueBasi Omepariusl.
ChyXuT Uil aKTyaau3alidd KOMITOHEHTOB CHUTYAallMM PEYH U KOMIIOHEHTOB
JICHOTATUBHOIO COJiepKaHust BbicKasbiBanus. Cdepa gelikcuca BKITIOYAET:
yKa3aHWEe Ha YYaCTHHUKOB PEUYEBOro akrta (pOJeBOM NEHKCHUC) — ajJpecaHrta U
anpecarta (s, mol, MOU, mMEoll); YKa3aHUE Ha MPeaMeT pedd (MECTOMMEHUS 3
JINIA); YKa3aHHE Ha CTENEeHb OTAAJIEHHOCTH OOBEKTa BbhICKa3bIBaHWsS (27mom-
mom, 60m-60H); yKa3aHWEe Ha BPEMEHHYIO ¥ MPOCTPAHCTBEHHYIO JIOKATH3AIINIO
coobmaemoro (akra (30ecv, mam, ceunac, moeoa). JIeHKCHC KaKk OJIUH W3
Croco00B pedepeHIINH MPOTUBOMOCTABIISACTCS HOMUHAIINY.

oHA
KA
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JelikTnyeckue KecTbl (B KOMMYHHKAIUU) — deictic gestures, XeCTbl, C
ITOMOIIBI0 KOTOPBIX aJPECAHT YKa3bIBACT HA KOHKPETHBIC OOBEKTHI, IPEAMETHI
(yka3zaHue majblieM, pyKOi, KUBaHUE TOJIOBOM, HATIPABJICHHUE B3IJISA, IIp. ).

HdexmapatuB — declaration/declarative utterance, pe4eBol aKT-yCTaHOBIJICHHUE
(mexnmapanysi, BEPIMKT, Ha3HAYEHHWE HA JOJDKHOCTh, MPUCBOEHHME 3BaHHU U
1.1.). The war is declared illegal by the International Court of Justice. You are
under arrest (used in setting someone under arrest). O Connell is appointed as
chairman. You are fired!

Hdenorat — denotation, 1) npeaMeTrHas COOTHECEHHOCTh 3HAKOB SI3BIKOBOTO
KOJa KOMMYHHUKAIIMH, T.€. COBOKYINHOCTb OOBEKTOB JEHCTBUTEIBHOCTH,
KOTOpbIE MOTYT HMMEHOBAThCS JAHHOW EMUHHUIICH B COOTBETCTBHH C €€
3HAYCHHEM B SI3bIKE; 2) TO XKe, 4YTO ped)epPeHT B ONPEACICHUH aMEPUKAHCKUX
cemacuonoros Y. Ormena u A. Puuapaca, omHa U3 Tpex BepUIMH
CEMHOTHYECKOTO TPEYrONIbHUKA, MPEUIOKEHHOO HMH JUIsl WILTIOCTPALMU
TIOHATHS «3HAK»: symbol (c1oBo) — thought of reference (nonsTue) — referent
(Beip); 3) TO ke, UTO ICHOTATMBHOE 3HAYEHMeE, TIOHATUITHOE AAPO 3HAYCHHUS,
CEeMAHTHYECKHH KOMIIOHEHT, aOCTparupOBaHHBI OT pAa3NUYHBIX OTTCHKOB
3Ha4YeHHs (KOHHOTAIUH).

Jnanormanocts — dialogism, KOMIUIEKC KOMMYHHKAaTUBHO-ITParMaTHYECKUX
(dakToOpoB,  OompeAeTSIOUMX  crenupUKy ~— Iuaiora:  HaJMYME  JIBYX
KOMMYHHUKAHTOB, CMBICJIOBYIO CBSI3HOCTH PEIUIMK, CUTYaTHBHYIO 3aBHCHMOCTH
PEIUIHK U TIp.

duaxponnss — diachrony/evolution, WCTOPUYECKOE pa3BUTUE S3BIKOBOM
CHCTEMBbI Kak TMpeAMET JIMHIBUCTHYECKOrO MCCIIEAOBAHUS; HCCIIEI0BaHUE
sI3bIKA BO BPEMEHH, B MPOIIECCE €r0 PAa3BUTHS Ha BPEMEHHOM OCH.

JdupextnB — directive/request, pedeBON aKT, MOOYXTAIOIIUN ajapecarta
COBEPIIUTHh KaKoe-TO newcTBue. Yiou! 3axpoume, noscanyiicma, oxno. Don’t
make a noise! You'd better do it at once. Will you phone me later? Shut the
door, will you?

duckype —  discourse,  CBS3HBIA TEKCT B  COBOKYIHOCTH  C
SKCTPAIMHTBUCTUUECKUMU  —  NPArMaTHYECKUMH,  COLHUOKYJIbTYPHBIMH,
TICUXOJIOTHUECKUMH U JIPYTHUMU (haKTOPAMHU, TEKCT, B3SITBI B COOBITHIHOM
acliekTe; peub, paccMaTpuBaeMas KakK [EJIEHANPABJICHHOE COLHUAIbHOE
JIEHCTBUE, KaK KOMIIOHEHT, Yy4YacTBYIOIIMHA BO B3aMMOJIECWUCTBUU JIOJEH H

\oB A,
MeXaHU3Max uX co3HaHus. TakuM o0pa3oM, TUCKYPC — ITO PeUb, MOTPYKEHHAS GOl
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B JXH3Hb. HOZ)TOMy TEPMUH «AUCKYPC», B OTIMYHUC OT TEPMHHA (TCKCT», HC
MPUMCHACTCA K APCBHUM U APYI'UM TEKCTaM, CBA3U KOTOPLIX C JKMBO JKM3HBIO
HE BOCCTAHABJIMBAIOTCA HENOCPEACTBEHHO.

7Kanp peueBoii — speech genre, OTHOCUTEIIFHO YCTOHYMBBIA TEMaTHYECKHMH,
KOMITO3MILIMOHHBIH M CTHUJIMCTUYECKHUH THI BBICKa3bIBaHHA (cooOlieHwue,
npock0a, BONPOC, [0XBajia, U3BHHEHUE, MIPOLIaHUE, COBET, HHCTPYKIHS U T.]1.).

Kect — gesture, mapaJMHIBUCTHIECKOE CPEICTBO OOIICHUS (BBIPA3HTENBEHOE
JBIDKCHHE PYK, MAJbLEB, Mp.); MepeaacT HHPOPMALHUIO, SMOLMH, TICHXHICCKHE
COCTOSIHHS, JKENaHUsS KOMMYHHKAHTOB; UMEET COIMANbHbIC M HAIMOHAJIBHO-
KYJIbTYpHBIE OCOOEHHOCTH.

3aKOHOMEPHOCTh MCKAKeHUsI CMBICJa uHGopMamuu — objective distortion
of information, 00ObEKTUBHASI 3aKOHOMEPHOCTh MEKITUIHOCTHBIX OTHOIICHUI.
OTa 3aKOHOMEPHOCTh JICHCTBYET TeM CHJIbHEE, YeM OOJblliee YHUCIO JIFOACH
HCTIONB3YeT KaKOH-THO0 MacCHB MH(POPMAILMK Ha BXOJIC W HA BBIXOJE JTHOOOro
nporiecca.

Wnonoctuns — individual style, HeTOBTOPUMBIN CIIOCOO OOIIEHMS, MPUCYIINI
KOHKPETHOMY  YENIOBEKY, COBOKYIHOCTH  SI3BIKOBBIX M  HES3BIKOBBIX
COCTABIISIONIMX KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMH OTICIBHOTO HOCHTEIS A3bIKA
U KYJbTYPBL

Hanoxynusi (MWUIOKYTHBHASE cuiaa) — illocution, TOHATHE WUIOKYIHH
COOTHOCHTCSI ¢ KOMMYHUKATUBHOW HHTEHIIMEH TOBOPSIIETo. Tak, MPOU3HOCS
A npudy, MBI MOXEM TIPOCTO KOHCTAaTHPOBATh (DAaKT, IUIAHUPYEMBIA B
OynymieM, oOemarb, yrpoxkarh, MPEeAyIpexaaTh, T.. IPOU3HOCUTh OIHO U TO
JKe TPEVIOKEeHUE C pa3HON WIJIOKYTUBHOM CHUJION.

Mmnaukarypel auckypea — discourse implicatures, TparMaTuuecKkue
KOMIIOHEHTBI COAEP’KaHUsI BBICKA3BIBAHUSI, KOTOPBHIE BBIBOAATCS CIyLIaTeIeM
W3 KOHTEKCTAa pEeYeBOro axra Ojarojaps 3HaHUAM KOMMYHHKAaTHBHBIX
MOCTYJIaTOB  (MJIM  MakCHM  peueBOro  oOIIeHWs), TMpaBWI  BEICHUS
KOOMNEPATUBHOTO AUAJIOTA.

Ummmkauus — inference/implication, 1orudeckas onepaiysi, CBA3bIBAIONIAs
JIBA BBICKA3bIBAHUS B OJJHO CIIOKHOE M, KaK MPaBHJIO, COOTBETCTBYIOIIEE B PEUH
COIO3Y «eCaU ..., Mo ... ».
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UMmmnuTHBI  cMBICT  —  implicit meaning, HE BBIPaXCHHOE SIBHO
(3KCIUTHITUTHO) SI3BIKOBBIM 3HAKOM IMPSIMOE WJIA TICPSHOCHOE 3HAYCHHE.
HNuBapuanTt coodmeHuss — message invariant, WHPOPMAIMOHHOE SIPO

COOOIICHHUSI, KOTOPOE JOJKHO OBITH MepeiaHo 0e3 MCKAKCHU.
Wurenuus — illocution/intention, KOMMYHUKaTUBHOE HAMEPEHUE TOBOPSIIIETO.

HNnaTepakuus - interaction, 0003HaueHNE (UKCUpOBaHHOH
MOCJIE0BATENBHOCTH WIIOKYTUBHO CBSI3aHHBIX PEUEBBIX AKTOB.

HNHTEepIMHTBUCTHKA — [nterlinguistics, pa3fen SI3bIKO3HAHUS, WCCIICTYIOTITHIA
POOJIEMATHKY MEXBSI3BIKOBOTO 0OIIeHUS. K KOMIIETEHIIH
WHTEPJIUHTBUCTUKH OTHOCSATCS BONPOCHI MHOTOS3bIYUS  (MIPUYUHBI  €TO
BO3HUKHOBEHUS, TCPCIICKTUBHI ~ Pa3BUTHA H  IIYTH  IPEOJOJICHUS),
B3aUMOJICHCTBUSL  SI3BIKOB u o0Opa3oBaHus HWHTEPHAIMOHAIU3MOB,
MEXITYHAPOIHBIX S3bIKOB (€CTECTBEHHBIX MJIH UCKYCCTBCHHBIX ).

HNHTEpTEKCTYAIBHOCTh — intertextuality/intertext, BKIIOYEHHOCTh B KaKOW-
TU00 TEKCT (PparMEeHTOB WJIM 3JICMEHTOB JIPYTHX TEKCTOB; JUATOTHYECKOC
B3aUMO/JIEHICTBUE TEKCTOB.

HNudopmanuonnoe B3ammoaeiicTBue — information interaction, Tporecc
B3aMMOJEHCTBUS IBYX 1 OoJiee CyObEKTOB, LIENBI0 U OCHOBHBIM COJIEp)KaHHEM
KOTOpOT'O SIBJISIETCS. U3MEHEHHE MMEIoNIeics MH(POPMaIK XOTsl OBl y OIHOTO
U3 HUX.

HNudopmanuoHHbIe TpoOUMecCchl — information processes, TpoIecchl cOopa,
00paboTKU, HAKOILIEHHS, XPAHEHUS, TOUCKA U PACIPOCTPAHEHUSI HH(OpMAIIHH.

Kanan xomMmyHukaumm — communication channel / medium, cmnoco0
nepenadyd  cooOIIeHHs (BOKAJbHBIH, BU3yalbHBIH, TAKTWIBHBIN);, TyTH U
CpelcTBa pacnpocTpaHeHus HH(OpMaIUy OT afipecaHTa K agpecary.

Kapruna mupa koHuenrtyaidbHast — conceptual picture of the world,
HPEACTABJICHHS ONPE/IEICHHOTO KOJUIEKTHBA WM YeJIOBEYECTBA B IETIOM 00
O0BEKTUBHOW pEaJbHOCTH, TJO0ANBHBIA 00pa3 Mupa, KOTOPBIA SBJISETCS
PE3yabTaTOM BCEil TYXOBHOM aKTUBHOCTHU YETIOBEKA.

Kapruna mmpa sispikoBasi — linguistic picture of the world, uctopudaecku

CJIOKUBIIAACA B O6BIZ[eHHOM CO3HAHUU JOAHHOI'O A3BIKOBOI'O KOJIJIEKTHBA H \oia
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OTpaXkeHHasi B SI3bIKE COBOKYIHOCTH MPEICTABICHUIA O MHpE, OMpeaeieHHBIN
Croco0 KOHIENTYaIU3alii JeHCTBUTEIBHOCTH.

KBecuTuB — guestion, peueBoil aKT, 3anpalldBalONIMi HHPOPMAIIHIO; BOPOC.
Komopuuit uac? Can you ride a bicycle? Has Sue come already?

Kunecuka — body languagelkinesics/paralanguage, w3ydaer oOTpakeHHE
MOBEIEHHUS 4YeJOBEKAa B €ro HeBepOalbHBIX TMPOSBICHUSX, K KOTOPHIM
OTHOCSITCS MUMHKA, 11032, KEeCTUKYJISIINS, TUCTAHI[UPOBAHKE, B3I, TOYEPK U
np. Kunecuueckue cpeiacTBa — 3pUTENBHO BOCIPUHUMAEMbIE JIBHIKEHUS
JIPYTOro 4YejiOBEKa, BBIMOIHSIONINE BRIPA3UTEIbHO-PETYISTUBHYIO (QYHKIMIO B
OOIICHUH.

Kore3uss — cohesion, cTpykTypHO-TpaMMaTH4ecKasi KaTeropusi CBSI3HOCTH
TEKCTa.

KOFepeHTHOCTb - coherence, CCMAaHTHUYCCKAaA KaTCeropus CBA3HOCTU TCKCTA.

KorunTuBHAasg JUHTBHCTHKA — cognitive linguistics/cognitive semantics,
HAMpPAaBJICHHE COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHHS, B IIEHTPE BHHMAHHUS KOTOPOTO
HAXOJMTCS SI3BIK KaK OOIIMH KOTHUTHBHBIA MexaHu3M. B cdepy uHTEpecoB
KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKU BXOMAT MEHTAJIbHbIE OCHOBBI TOHUMAHUS U
MPOAYIUPOBAHKS PEYU C TOYKH 3PEHHS TOrO, KaK CTPYKTYPhI SI3IKOBOTO
3HAHUSI TPEACTABIAIOTCS (PEMPE3CHTHPYIOTCS) U YYacTBYIOT B IepepaboTke
nHpopmanum.

Kox koMMyHHMKATHUBHBIH — communication code, S3BIK WIH €ro
Pa3HOBUIHOCTH (IMAJNEKT, CJEHI, CTHJIb), a TaKXXe HES3BIKOBHIE CpEICTBA
(mapaJMHTBUCTUYECKHE, MHTOHAIMOHHBIE, JIp.), UCIOJb3yeMble Y4acTHHKaMHU
KOMMYHHUKAaTHBHOTO aKTa.

KomuccuB — commissive/promise, peYeBON akT TPUHATHSA aJPECAHTOM
00513aTENTECTB BBIIOTHUTEL Kakoe-In0o netictBue. Obewaro npuilmu 606pemsi.
I’ll be there at 6.

KoMMyHUKATUBMCTHKA — communication Science, Hayka, HU3ydarolas
po0GJIeMbl HHPOPMAIOHHBIX (CETEBBIX) KOMMYHHUKAIINH.

Kommynukanus BepbanabHasi — verbal communication, UieneHanpaBIeHHAS
TICHXOJINHIBOMEHTAIIbHASL JIESITENEHOCTh YYaCTHUKOB OOILIEHUSI MOCPEICTBOM

o o \"\ulii\_ppd
S3BIKOBOI'O KO/Id, PE3YJIbLTATOM KOTOPOU ABJIACTCA o0MeH I/IH(l)OpMaHI/IeI/I. 5 %
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Kommynukanusi HeBepOanwsHasi — non-verbal communication, mniepenada
nHpopMaIMK C TOMOIIBIO Pa3IMYHBIX HECIOBECHBIX CHMBOJIOB U 3HAKOB
(HanpuMep, pUCYHKOB, CBUCTa, LIBETA H TIP.).

KommyHukanms rpynmnoBasi — group communication, KOMMYHUKAIUsl BHYTPU
TPYIIbL, MEXAY IPYINIIAMU WIA KOMMYHUKAIXS TUIA «UHIUBUJ — FPYIIIIAY.

KoMmyHnukanusi MHTpamepcoHanbHasi — intrapersonal communication, TO
e, 4TO aBTOKOMMYHHKAIIUS; pa3roBOp C CaMUM COOOH.

KommyHukanusi maccoBasi — mass communication, OIWH W3 BHJIOB
KOMMYHHUKAIMKA (HApsAy ¢ MEKIMYHOCTHONH W MYOJMYHOM), COCTOSIIUI B
pACIIpOCTpAaHEHUH WH(POPMAIIMH B HIMPOKOM IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM
JUara30He B pacueTe Ha MacCOBYIO ayIAUTOpUI0. KOMMYHHKATOPOM B CHCTEME
MacCOBOW KOMMYHHKAIIMH B OOJBINIMHCTBE CIYYaeB BBICTYIAIOT COIMAIBHEIC
WHCTHUTYTHI, COOMPATENILHO MMEHYEMBbIC CPEICTBAMH MAacCOBOM HH(OpMAIUH
(CMU: pemakmuu ra3eT W IKYPHAJIOB, HW3JaTEIbCTBA, TEICBHU3UOHHBIC U
PaJIMOKOMIIAaHWY, PEKJIAMHBIC areHTCTBA, HHTEPHET | T.1.). MH(popMaIMoOHHEIE
MPOAYKTHI, PACHpPOCTPaHIEMbIC IO KaHajaM MaCCOBOHM KOMMYHUKAITUH,
Pa3HOOOPAa3HBI MO COJCPIKAHUIO U (POopMe, CO3/TAtOTCS C MEIBI0 OCBEIOMIICHUS,
MIPOCBEIICHMS, PA3BIICUCHUSI ayIAUTOPUH, BHEIPCHUS B MACCOBOE CO3ZHAHUE TEX
WM UHBIX YCTAaHOBOK, IIEHHOCTEH, HOPM, MOOYKICHUS JTFOICH K COBEPIICHUIO
OIPENICIICHHBIX JICHCTBHUNA. AYIUTOPUI0 MaCcCOBOH KOMMYHUKAIIUM OTIUYAIOT
CIeyrolIee MPU3HAKU: COIUANIbHAS HEOTHOPOTHOCTh, PACCPEIOTOYCHHOCTE B
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM OTHOIIICHWH, ITOTCHI[HAIFHAS HEOTPAaHWUYCH-
HOCTh, aHOHUMHOCTb JUISI KOMMYHHKATOPA.

KoMMyHuKanusa MeRIMYHOCTHASL — interpersonal communication, TpoLiece
oOMeHa COOOIICHUSMU W WX WHTEPIpPETAIus JBYMS WM HECKOJIBKUMHU
WHIUBUIAMH, BCTYNUBIIMMHU B KOHTAaKT. Peanuzyercs yTeM
HEMOCPECTBEHHOT0 KOHTAKTa MEXy CYOBEKTaMU OOIICHUS, XapaKTePU3yeTCs
MPOCTPAHCTBEHHON OJU30CTBI0 KOMMYHUKAHTOB, BO3MOXXHOCTBHIO BUJICTH,
CIBIIIATH JPYr Jpyra, BO3MOXKHOCTBIO JIETKOTO OCYIIECTBJIEHHS OOpaTHOM
CBSI3U.

KomMmyHukanuss Me:KKyJIbTYpHAsi — intercultural communication, oOleHne
npencTaBuTeseil  pasHbIX KYyNbTYp, KOTOpbIC, KaK IMPABUIIO, TMOIB3YIOTCS
Pa3HBIMHU S3BIKAMH.
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KomMmyHnukanust MHOrocrymeHuarass —  multistage  communication,
KOMMYHHUKAaTUBHBIN MpoIecc, BKIIOYAIOMIMN PsiJl MOCPEAHUKOB (MEANATOPOB)
MEXJy aJpE€CaHTOM U aJpecaToM (HalpuMep, HNepeBOAYUKA).

KommyHukanus OJHOCTOPOHHSAS - unilateral communication,
HEKOONEepaTUBHAs  OAHOJNMHEWHAs  KOMMYHUKAaIUsd; KOMMYHHMKATUBHBIN
IPOLIECC, B X0/l KOTOPOrO MOBEAECHUE OJHOIO U3 €r0 yYaCTHUKOB OrPAHUYEHO
TOJIBKO Iepeaaueil uHpopManuy, a APyroro — TOIbKO €€ IPUEMOM.

KovmmyHukanusa mnpsiMasi — direct communication, KOMMYHUKAIUs, B
mpolecce KOTOPOH aJIpecaHT HEMOCPEICTBEHHO Nepenaer WHQOpMaIuio
ajpecary, KOHTPOIUPYS aJeKBaTHOCTb €€ BOCTIPHUSTHS.

Kommynukauus duxruBnas — fictitious communication, oOIEHUE C
alpecaToM, CYLIECTBYIOIIUM TOJIBKO B BOOOPa)KEeHUU apecaHTa.

KoMMyHHKaTHBHASI IMHTBUCTHKA — communicative linguistics, HaNpaBICHUEC
B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE, NPEAMETOM H3YYEHHUS KOTOPOTro SBISIOTCS
MPOIIECCHl  A3BIKOBOTO  OONICHWS  JIIOACH KaK  COBOKYITHOCTh  BCEX
COCTABJISIFOIUX KOMMYHHUKAIIHIO ACHEKTOB: (PU3MIECKOT0, (PH3HOIOTHIECKOro,
MICUXOJIOrMUYECKOro, COLUMAIBHOIO, CUTYaTUBHOI'O U Jp.; AHAJIMU3 SI3BIKOBBIX
€IMHUIl B YCJIOBUSIX KOHKPETHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX AaKTOB; JIMHI'BUCTHKA
JIUCKYpca.

KommyHukaTHBHOe HaMepeHHe (3agada) — communicative intention,
TaKTUYECKUN XOJ, SBJIAIOUIMNACS MpPAaKTUYECKUM CpEICTBOM JBHMXEHUS K
COOTBETCTBYIOLIEH KOMMYHUKATUBHOH LIENH.

KoMMyHUKATUBHBII ONBLIT — communicative experience, COBOKYIMHOCTb
MIPEICTaBIICHUI KOMMYHHKAHTA 00 YIaYHBIX W HEYIaYHBIX KOMM YHUKATHBHBIX
TaKTHKaX, KOTOpbI€ BEAYT WJIM HE BEAYT K pealu3aldd COOTBETCTBYIOUIMX
KOMM YHHKATUBHBIX CTpaTeruu.

KommyHukaTuBHAsi cuUTyanus — communication event, LEJIOCTHOE
KOMMYHHUKAaTUBHOE COOBITHE, BKJIIOUAIOIIEE YYACTHHKOB (KTO), OKPYXKAIOLIYIO
oOcTaHoBKy  (TIle) W COBepHmIacMble  JCWCTBUS  (4YTO);  CHCTEMa
B3aMMOICHCTBYIOMNX (DAKTOPOB, MOOYKIAIONINX YYaCTHUKOB K OOIIECHHIO W
OTIpEIENIAIOUIUX UX PEYEBOE MOBEICHHE.

KommyHukaTuBHAsi cTpatermss — communicative strategy, 35TO 4acTb

. \oB A,
KOMMYHUKATUBHOTO MOBEICHUS MM KOMMYHHKATHBHOTO B3aMMOIEHCTBUS, B GOl
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KOTOpOM Cepusi pa3inYHBIX BepOAIbHBIX W HEBEPOATBHBIX  CPEICTB
UCIIONB3YETCSA JUIS JOCTHXKEHMS OIMpPEIEICHHON KOMMYHUKATUBHOMN IeH;
o0Iras paMka, KaHBa TIOBCICHUS.

KomMMmyHuKaTHBHAsi TakTHMKa — communicative tactics, COBOKYITHOCTb
MIPAKTUYECKUX XOJOB B PpEAJIBHOM IIPOLECCE PEUEBOr0 B3aUMOJECHUCTBUS.
KoMmMyHuKaTuBHas TakTHKa — Oojee Menkuid MacmTad paccMOTpEeHUs

KOMMYHUKATUBHOI'O  HOponecca, IO CPaBHCHUIO C KOMMyHPIKaTPIBHOfI
CT‘paTeFPIeﬁ. OHa COOTHOCHUTCSI HE C KOMMyHPIKaTI/IBHOﬁ oeibpro, a € Ha60pOM
OTACIBbHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HaMepeHHﬁ.

KommyHnukaTtuBHOe ymeHwe — communicative  skill,  criocoOHOCTBH
IUIAHAPOBaTh M PEANU30BBIBATh  KOMMYHHKATHBHOC  HAMEPEHHE U
KOMMYHHKATHBHYIO CTPATETHIO.

KoMMyHMKAaTHBHBIH WIYyM — communication noise, pa3ludHble (QOPMBI
HapylleHWid  (meopManuu)  COOONICHWH,  BBI3BAHHBIC  (PH3HMYCCKUMH,
TICUXOJIOTMYECKUMH ¥ JAPYIUMH  (akTopaMH, M 3aTpPyIHSIONIME IPOIecc
Triepeiady Wi BOCIPUSTHS HHOpMaIHy.

Komnerennuss KOMMYHMKATHBHAsl —  communicative  competence,
COBOKYITHOCTb 3HAHUH U YMEHUH YYaCTHUKOB MHTEPAKIMH OOIIATHCS B pa3HBIX
CHUTyallMsIX C pa3HBIMH KOMMYHHKAaHTaMH; Ha0Op KOMMYHHMKAaTHBHBIX
CTpaTeruii M BlaJeHHEe KOMMYHHKAaTHBHBIMHM MpaBUJIaMH, MaKCHUMaMU,
MOCTYJIaTaMU M KOHBEHIIUSIMU OOIIICHUSL.

Komnerenuus s3pixoBas — language competence, 3HaHUE Y4JaCTHUKAMU
KOMMYHHUKAIlMU sI3bIKa (S3BIKOBOTO KOJ@), a TaKKe IPaBWI MOCTPOCHUS
SI3BIKOBBIX KOHCTPYKIWI U COOOIIEHUIA.

KoMIoHeHTBI KOMMYHUKAIIUH — components of communication, BaXXHEHUIITHE
COCTaBJISIIOIME KOMMYHUKAaTUBHOIO aKTa, BKIIIOYAIOIUE aJ]pecaHTa, ajpecara,
KaHaJl KOMMYHHKAIIUU, KOJ, KOHTaKT, OOpaTHYIO CBsI3b, KOMMYHHKATHBHBIN
ITyM, KOHTEKCT U CUTYAITUIO OOIICHUS.

KonHoraumst — connotation, JONONHHUTEIIBHBIC CEMAHTUYECKHE WU
CTHJIUCTUYCCKHE OTTEHKH OCHOBHOTO 3HaucHUs ciioBa ((paseonoruszma),
MIPUIAIOIINE MY OCOOBIC KCIPECCUBHO-OMOIIMOHAIBHBIC XapaKTEPUCTUKU B
OOIICHUH.
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Kondauxkr — conflict, cTonmkHOBEeHHME KOMMYHHKATUBHBIX CTpaTeruit
ajipecaHTa U aJipecaTa, Jejarollee UX OOLUIeHUEe HEBO3MOXKHBIM.

KonTeker odmenust — situation of communication /| communication context,
BpeMs, MECTO, OCOOCHHOCTH KaHajla KOMMYHHKAIIMM W JPYTHE YCIIOBHS, B
KOTOPBIX IPOUCXOJIUT OOIICHUE.

Konuenr — concept, MeHTaJIbHBIN IPOOOpa3, Ues MOHATHS; CAMO MOHSTHE.
JIuHrBHCTHKA TeKcTa — fext linguistics, HampaBjeHHE JMHIBHCTUYECKUX

HCCHeﬂOBaHHﬁ, 00BEKTOM KOTOPBIX ABJAIOTCA MNpaBWiIa IMOCTPOCHUSA CBA3HOI'O
TEKCTAa U €ro CMBICJIOBBIC KaTCTOPUH, BbIPAKAEMBIC 110 5TUM ITPpABUJIAM.

JIMHrBOKYJABTYpOJOTHA — cultural linguistics, pa3fen sA3BIKO3HAHUS,
M3yYaoNMid B3aUMOCBS3b U B3aUMOJEHCTBHE KYyJIbTYphl U $3bIKAa B HUX
(O YHKIIMOHUPOBAHUH.

Jlokynust (JTOKyTHBHasI cuiia / locution) TpeIONKEHUs 3aKII0YaeTCS B €ro
KOTHUTHBHOM (TIO3HABATEIIFHOM) COAEpKaHWU. JIOKYIMS Kak COCTaBIISIOIIAsS
pEeYeBOro akTa YCTaHABIUBAET CBs3b COOOINEHUS C JEHCTBUTENBHOCTHIO,
00pa3yeT MPONO3UIIUIO BEICKA3bIBAHUSL.

Maxkcumbl (MPpUHIOMNBI) PeYeBOro OOMIEHMs — conversational maxims
(maxim of quality, maxim of quantity, maxim of relation, maxim of manner)
HMIUTMIMTHbBIE TIPABMIIA BEACHHUS KOOMEpaTUBHOrO Juanora. K HUM oTHOCSTCS
MaKCMMa KadyecTBa HH(OpMAIMH, MaKCcHMMa KOJWuYecTBa HH(MOPMAIIUH,
MaKcHUMa pPeJIeBaHTHOCTH M MakcuMa criocoba (cormacHo I1. 'paticy).

Mwumuka — mimicry /| facial gestures, oaHa "3 HauboJee BaXKHBIX
COCTaBJISIFOIIMX KHUHECHKH, CBSI3aHHAS C PA3IMYHBIMU BBIPAKEHUSIMH JIUIIA;
JIBIDKEHUST MBI JIMIA, BBIPAXKAIOIIME BHYTPEHHEE YIIEBHOE COCTOSHHE
yenoBeka (yAWBIICHHE, CTpax, Mpe3peHHe, Monb0a, OTBpalieHHe, ICKypHas
yIIBIOKa, TIp.).

MonmaabHocTh — modality, (QYHKIIMOHAIHEHO-CEMAaHTHUCCKAs — S3BIKOBAS
KaTeropusi, BBIPAKAIOIIAS  OTHOIIEHHE TOBOPSINEr0 K  COJAEPKAHHUIO
BBICKA3bIBAHUS M OTHOIICHHS COJZIEpXKaHUSI  BBICKA3bIBAHUS K
JIEUCTBUTEIILHOCTH.
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Mopeau KOMMYHUKAUMHM — communication models, cXeMbl, B KOTOPBIX
NPE/ICTaBIeH  IPOIEecC KOMMYHHMKAlMyd  (JMHEHHBIE, WHTEPaKTUBHEIE,
TpaH3aKIHOHHBIE).

OopatHasi c¢Bs3b — feedback /| audience’s response, peakuus agpecata Ha
coobmenne (BepOasbHasi, HeBepOaibHas), KOTOpas IIOMOTaeT aJpecaHTy
yOenuThCs B TOCTHXKEHUH MJIM HEOCTH)KEHUH CBOSH KOMMYHUKATUBHOM I[EH
(mepnoxyTuBHOTO 3¢ dhexTa).

Ouabdakropuka — olfactorics, 3amaxu, HWCHONb3yeMble B KOMMYHUKAIUH
(3amax Tena, KOCMETHKH U IIp.).

OunnaitHOBBIE TEXHOIOTHH — on-line technologies, cpencTBa KOMMYHHUKAIIAU
coOOlICHHH B CeTeBOM HH()OPMAIIMOHHOM MPOCTPAHCTBE, 00ECIICYMBAIOIIIE
CHHXPOHHBIH 00MeH uH(pOpPMAIHeil B peabHOM BPEMEHH.

OddaaiinoBbie TexHonorum — off-line technologies, cpeicTsa MEKTPOHHOU
KOMMYHHUKAIIMUA COOOIIEHUH B CETEBOM HMH(GOPMAIMOHHOM MPOCTPAHCTBE,
JIONYCKAIOIIHE CYIIECTBEHHYI0 AaCHHXPOHHOCTh B OOMEHE [aHHBIMH U
coobmenusasmMu. OddaaiftHOBbIE TEXHOJIOTHHM BKIIOYAIOT: CIIHCKH PACCHUIKH,
TPYIITBI HOBOCTEH, BEO-(DOPYMBI U T.11.

MMapanunrBucTuka — paralinguistics, pa3aen S3bIKO3HAHUS, KOTOPBIA U3ydaeT
pONb  MapajJMHTBUCTUYECKHX CpPEACTB, SIBIEHMH Mapas3blka (KMHECHKH,
MIPOKCEMHKH U TIp.).

IMacmopT 4YesoBeka KOMMYHHUKATHBHBIN — personal communication
passport, iHGOpPMaIHs, KOTOPYIO YYaCTHUK KOMMYHHKAIMH ITOJICO3HATENBHO
nepenaer o cebe IPYruM ydacTHHKAM KOMMYHHKAIMU B MPOLECCE OOLIEHUS C
HUMHU (CPEICTBAMHU SI3BIKOBOTO KOJla, MAapaMHIBUCTHYECKUMH CPEICTBAMH,
MOJYaHUEM, May3aMH, WHTOHAlMEH, WCIONb30BAaHUEM MIPAaBWI, MAaKCUM,
KOHBEHIIUH | T.1.)

IlepeBon — ftranslation, BBHIIONHIEMOE YEIIOBEKOM JICHCTBHE  TIO
peoOpa3oBaHUIO TEKCTa HAa OJHOM CCTCCTBCHHOM S3bIKEC B 9KBUBAJICHTHEIH 110
COJIEP’)KaHUIO TEKCT Ha JPYrOM SI3bIKE, a TAKXKE PE3YIbTAT TAKOrO JICHCTBUSI.

Mepnoxkynus (mepioxkyTuBHbIi d3QdeKT) — perlocution/perlocutionary effect,
KOMMYHUKATUBHOE  BJMSHUE, BO3JCUCTBME HA  ajpecarta; pe3yJbTaT
(OKUAeMBbIii WK JTOCTUTHYTHIN) BIUSHUS WITOKYTHBHOW CHIIBI COOOIIEHHS Ha

\3\“‘”""6&
CO3HAHUC WIH MOBEACHUC apecarTa. ¥
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Mepdopmarus — performative verb (utterance), Tnaroi, KOTOPBIA ONMpeEIsIeT
nepopMaTHBHBIA cTaTyc BbICKa3biBaHHs. [Jaroq JubO BBICKAa3bIBAHHE
cuuraercs mnepHOpMATHBHBIM, €CU ero ymorpeOneHue B ¢opme 1 nuia
HACTOSIIECTO BPEMEHHU SIBJISICTCS PABHO3HAYHBIM OCYIIECTBICHUIO NECHCTBHS,
BBIPa)KEHHOT'0 3THM clIoBoM: A npukaswisaro! XKenaio eam cuacmos! O6va615110
sacedanue omkpvimoim. KisiHych, uto 310 npaBna! [ hereby pronounce you
man and wife (used in the course of marriage ceremony). I swear to do that. 1
promise to be there in time.

Hoannunarsuzm — multilingualism, MHOTOSI3BIYIHE.

IIporpamMa mapTHEPCKOI TaKTHKH — programme of partnership tactics,
opueHTalus BepOaJLHOrO TIOBEJIEHMS Ha OIPEAEIEHHOT0 MapTHepa IO
KOMMYHHKAIIMH, TPeOyIOIas MpEeNBapUTEIBHOTO 3HAHUS €r0 OpPUCHTANUN |
YCTaHOBOK.

[cuxonuarBucTuka — psycholinguistics, Hayka, W3ydaromias IPOIECCHI
pedeoOpa3oBaHusi, a TaKKe BOCHPUATHS © (OPMUPOBAHHS PEYH B HX
COOTHECEHHOCTH C CHCTEeMOH s3blka. PaspabarbiBass Mojenu pedeBod
JESITETPHOCTH M TICUXO(HU3UOIIOTUIECKON pEeUeBOd OpraHHU3aIlid YeJIOBEKa,
MICUXOJIMHTBUCTUKA TPOBEPSET UX MYTEM IMCUXOJOTUYECKOTO IKCIEPUMEHTA,
T.¢., OyIy4u MO MPEIMETY UCCIEIOBAHMS OJTU3Ka K JIMHTBUCTUKE, 10 METOAaM
OHa COJTMIKAETCSI C TICUXOJIOTHEH.

[parmatuka — pragmatics, 1) JNTUHTBUCTHYECKAs JUCIUIUIAHA, KOTOpPAS
M3ydYaeT UCIONB30BaHUE M ()YHKIIMOHUPOBAHUC S3BIKOBBIX 3HAKOB B PEUCBOM
KOMMYHHUKAIMK; 2) wu3MepeHne (QOPMHPOBAHUS PEUCBBIX BBHICKA3BLIBAHUM,
onpenenseMoe (YHKIIMOHAIBHBIMA OCOOCHHOCTSIMHM IMAPTHEPOB B PEUCBOM
aKTe, HampuMep, KOMMYHUKATUBHBIMH WHTCHIIMSAMU  TOBOPSIIEIO |
XapaKTepOM PEUYEBBIX CPEICTB, KOTOPHIE OH KCIOIB3YeT, a TAKXKE CaMOM
CUTyaIMel OOIICHMUS.

IIparmaTnyeckasi KoMIeTeHUMsI — pragmatic competence, yMEHUE MOHSTH
CMBICT BBICKAa3bIBaHUS, a TAKXKE 3HAHUE MPAaBUI PEUEBOTO IOBEIEHHSA B
KOHKPETHON KOMMYHHUKAaTUBHON CUTYyalllu.

Mpecynnosunusi — presupposition (P), HeBbIpakeHHas PETPOCTIEKTHBHAS
MMIUTMKAIUS U3 BbICKa3biBaHUs. KpurepueM mnpecynmo3UTHUBHOCTH TOW WU

HHOM qaCcTu I/IH(l)OpMaHI/H/I, HepeﬂaBaeMOﬁ NpEAJIOKCHUCM, ABJISICTCA \oia
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COXpaHEeHHeE ee IpH MTPeoOpa3oBaHNK JAaHHOTO NPEIUIOKEHHS B OTPHUIIATENBHOE
WJIH BONIPOCUTEBHOE.
John gave me the book.

[P] John exists.

[1] John didn’t give me the book.

[2] Did John give me the book?
B oboux cmyuasx npecymmosuuus [P] umctuHHa. OHa He oTBepraercsi B
npeuiokeHuH [1] 1 He CTaBUTCS 1IOJ] COMHEHUE B MPEATIOKEHUH [2].

[pecynno3uuusi KOMMYHUKATHUBHASI — pragmatic presupposition, 3TO
MoJIpa3yMeBaeMble MPEANOCHUIKA TMPEATIOKEHUsI, KOTOpPhIE HaJ0 MPUHATH,
YTOOBI MIPEUTOKEHUE BIIMCAIOCH B KOMMYHHKAIIUIO KaK €¢ CTPYKTypHAsl YacTh.

Hpeauxar —  predicate/argument, TEPMHUH JIOTUKH U SI3BIKO3HAHWS,
0003HAYAIOIINI KOHCTUTYTHBHBIN YJIEH CYXXJEHHS — TO, YTO BBICKA3bIBAETCS
(YyTBepIKIaeTCs WM OTPUIIACTCS) O CyOBeKTe (subject); ckazyeMoe CYKICHUS.

I[penukaTuBHOCTL — predicativity, KOMIUIEKC 3HAYCHH, B KOTOPBIA BXOIUT
3HaUYE€HUE BPEMEHHM U YCTAHABIIMBAEMOE T'OBOPAIIUM OTHOIIEHHE COJEpP>KaHUS
MPEeNJIOKEHUS] K JEHCTBUTENBHOCTH, a HMEHHO: €ro XapaKTepUCTHKa Kak
peaIbHOTO W UPPEATbHOTO.

It was dark. (peanbHOCTB)

If it were dark we should not come. (uppeaTbHOCTB )

IIpokcemuka — proxemics, IPOCTPaHCTBEHHBIE B3aMMOOTHOIICHHS JIIO/IEH B
mpolecce OOMIEHUS: pacCTOSHHE MEXIy KOMMYHHUKaHTaMH (MHTHMHas,
JIMYHAsl, COIMaNIbHAsA, TyONMYHas 30HBI KOHTAKTa), pa3MelleHne pabounx MecCT,
BbEIOOp (hopMBI paboyero cTona u T. 1.

Ipono3unusi BBLICKA3BIBAHUSL — pProposition, CMBICTIOBONH HMHBAapUAHT
BBICKA3bIBAHUS, CIUHUIIA CMBICIA BBICKA3bIBAHUS, KOTOpas OCTAeTCs
HEM3MEHHOW Tmpu ero TpaHchopMalusx, OOBEKTUBHOE COIEPKAHUE
BBICKAa3bIBAHMs, pACCMOTPEHHOE BHE BCEX  CONPOBOXKIAMOUIMX  €ro
CyOBEKTUBHBIX 3HAUECHHIA.

The room is damp. (IPONO3UITUS — XapaKTEPHU3aINHUs CYOBEKTA)

The room seems damp. (TIPONO3UIIUS COYETACTCS C KaTeropuei
MEPCYa3sMBHOCTH — BBIPAYKEHHEM TOBOPSAIIErO HEYBEPEHHOTO 3HAHHUA O
cyOBeKTe)

Is the room damp? (MPOMO3UIHS COYETACTCS C KOMMYHUKATHBHBIM

3aJlaHueM 3ampoca HHPOpMaIuK 0 CyOBEeKTe). i
4

>
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If the room were not damp, we would stay in it. (mpono3uius
COYETaeTCsl CO 3HAYEHHEM MOJAIBHOCTH — XapaKTEPUCTHKOW COEpKaHUs
MPEIOKEHHST KaK UPPEATLHOTO).

IIpoconuka peun — speech prosody, COBOKYITHOCTb (DOHETHUECKHX
CYNpPacerMEeHTHBIX XapaKTEPUCTHK pevd (BBICOTA TOHA, TPOMKOCTH, JIONTOTA,
4acToTa, HHTCHCUBHOCTH, TIp.)

Pema — rheme/functional sentence perspective, KOMIIOHEHT aKTyaJIbHOT'O
YJICHEHUS MPEUIOKECHUS, TO, YTO YTBEPHKIAETCS WM O YeM CIIPAIINBACTCS B
TeMe; AAPO BHICKA3BIBAHUS; aKT MTPEAUKAIIMH — aKT HEKOTOPOTO YTBEPXKICHUS O

pedepenTe.
1) Yesterday David was taking exam.
TeMa pema
2) David was taking exam yesterday.
Tema pema

3) — Kakotl ce2o0Hs Oetb?
— Cpeoa. (IlpemioxkeHne MPEACTABICHO TOTBKO PEMOIA).

PenpesentatuB — representative/assertive, WHQOPMATHBHBI PEUYEBOH axT,
coobuieHue, koHcraranus. OOs3yeT ajpecaHTa HECTH OTBETCTBEHHOCTh 32
HUCTHHHOCTH BBICKa3bIBaHUsA. [loe30 npuwen. [locooa nopmumcs. London is the
capital of Great Britain.

PeueBasi esiTeJILHOCTL — speech as action, B3aUMOCBS3aHHBIE PCUCBLIC
ﬂeﬁCTBHH, HaIlpaBJICHHBIC HA JOCTHKCHUC onHOM 1enu. PeueBas nesTeabHOCTD
noapa3acisACTCda Ha MUCbMO, YTCHUEC, TOBOPCHUEC, IEPEBO/ U T. 1.

Poar  koOMMyHMKATHBHAS — communicative  role,  dopMmupyercs
COBOKYITHOCTBIO JICHCTBHIA, PEUYEBBIX IOCTYIIKOB, »XECTOB, MUMHKH, (pa3,
HMHTOHAIIWH, BHEIIHOCTH, OJIeXKIbI KOMMYHHUKAHTA. Peniepryap

KOMMYHHUKATHUBHBIX POJEN 3HAYUTENBHO MIUPE perepTyapa COLUAIbHBIX PO
(mpocuTenb, TPO3HBIN med, MPOCTaK, )KEPTBa, TPETEHCKUI CyIbst U JIp.).

Poan commanbHas (B KOMMYHHMKANUU) — social role, KOMMYHHKaTUBHOE
TIOBE/IEHHE YeNIOBEKa, OOYCIIOBJIEHHOE €ro COLMAIBbHBIM CTaTycOM, a TaKXkKe
mpaBwiamMu  (HOpMaMH), TPUHATBIMA B oOmiectBe. CoIManbHBIC POJH
TIPOSIBIISIFOTCSL B TTOBEJICHUM JIIOAEH M O0YCIIOBIIEHBI TPO(eccheii, BO3pacToM,
MOJIOM, pEallbHBIMU OTHONICHUSMHU JIIOACH B  0OOIIeCTBe (HAYaJBHUK,

MOMYMHEHHBIHN, OTELl, YYUTENb, IPYT A€TCTBA, TIp.) i
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CPIHXpOHl/Iﬂ - Syi’lC‘hi’O}’ly, COCTOSIHHUE A3bIKa B OHpeZ[eHeHHBIﬁ MOMCHT €Tro
Pa3BUTHA KaK CUCTEMbI OJJHOBPEMCHHO CYHICCTBYIOIIMUX B3aMMOCBA3aHHBIX U
B3aI/IM006y(JJ'IOBJ'IeHHBIX OJICMCHTOB; U3YYCHUC SA3bIKA B YKA3aHHOM COCTOSIHHU,
T.C. KaK CHCTEMbI OIPCACTICHHBIX OTHOHIeHHﬁ, paCCMa’I‘pHBaeMOﬁ B
npeaACIbHOM OTBJICUCHUUN OT (baKTopa BPEMCHH HUJIN A3BIKOBBIX U3MEHCHUMH.

Cayxu — rumour, BUJ KOMMYHHUKAIMU, B MPOIECCE KOTOPOTrO BBI3BIBAIONIAS
TIOBBILIEHHBIH HHTEpeC HMH(GOPMALUs pa3sHOW CTENeHW IOCTOBEPHOCTH, C
TPYIOM TOAJAIOIIAsICS MPOBEPKE, OBICTPO TepeaaeTcs JIOIbMH JIPYr IpYry U
CTaHOBUTCS JIOCTOSIHUEM IIIUPOKOH ayJaUTOPHH.

Cooﬁmenne — message, B TCOpUM KOMMYHHUKAIIUW — MPCIHAZHAUYCHHBIC 1A
nepeaaynu BbICKAa3bIBAHUE, TCKCT, 1/1306pa>1<eHI/Ie, (l)PI3PI‘IeCKPII>i npeaMeT Win
MOCTYIOK. COO6HICHI/IH COCTOAT U3 CJIIOBECHBIX WJIU HeBep6aJ’IBHHX 3HaKOB.

CouMoJMHIBHCTHKA — sociolinguistics, HamnpaBJieHWE SI3BIKO3HAHMS,
n3yqaroniee OOLIEeCTBEHHYIO OOYCIIOBJIEHHOCTh BO3HHUKHOBEHHUS, PAa3BUTHUS U
(YHKIIMOHUPOBAHUS sI3bIKa, BO3JIEHCTBHE OOINECTBA Ha SI3BIK M S3bIKAa HA
001I1eCTBO.

CrepeoTnn reHaepHBIH — gender stereotype, TPENCTABIICHUS JIONCH O TOM,
KaK BEIyT ce0s1 MY>KYMHBI U )KCHIIWHBI B MPOIECCE KOMMYHUKAIIUH.

Ctnab s3pIka QYHKIHOHATNBHBIN — functional style of speech, ucropniecku
CIIOXKMBIIASACS CHUCTEMa PEUYEBBIX CPEACTB, UCIOJIB3YeMbIX B TOH WIJIM HWHOM
cdepe YEIOBEUECKOro OOLIEHUS; Pa3sHOBHIHOCTh JIUTEPATypHOI'O S3bIKa,
BBINOJHSAIOMIAS ONpeNesieHHy0 (YHKIUIO B 0OmeHuu. B cooTBeTcTBUM C
OCHOBHBIMH (D)YHKUIMSIMU SI3bIKa — OOIIEHHs, COOOLICHUSI W BO3JACHCTBHS —
TG GEPEHIMPYIOT Pa3TOBOPHO-OBITOBOMW, HAYYHBIH, OQHUIIMATHHO-ICIOBOM,
MyOJIMIMCTUYECKUH, XYyI0)KEeCTBEHHO-0eJUIETPUCTHUECKHH, KOH(ECCHOHAb-
HBIHA CTUJIH.

Takecuka — tactile communication, HeBepOaIbHasT KOMMYHUKAIHSI, CBSI3aHHAS
C TAKTWIBHOM CHCTEMON BOCHpPHSTHS, BKJIIOYAET PA3JIUUHBIE  BUJBI
MPUKOCHOBCHUIA: TOXKAaTHE PYK, TMOUEIYH, TOTJIaXUBaHUSA, OOBITH,
MOXJIOTBIBAHUS TIO TUIEYY U Jp.

Texcr — text, 1) pe3ynbpraT OOIICHUSA (KOMMYHUKAIMH), €rO CTPYKTYPHO-
SI3BIKOBAsl COCTABISIONIasi M OJHOBPEMEHHO pealu3alus; CTPYKTypa, B

KOTOPYIO TMpECBpaIacTcs «KHUBOI» JUCKYPC MOCJIC CBOCr0 3aBCPILICHUSA, 2) \oia
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O6’BeZ[I/IHeHHaH CMBICJIOBOM CBSI3bIO IoCJICA0OBATCIIbBHOCTh 3HAKOBBIX CJIMHUII,
OCHOBHBIMU CBOMCTBAMU KOTOpOﬁ SIBJIAKOTCS CBA3HOCTH U LICJIBHOCTD.

TekcT mpeneAeHTHBIA — original / prior text, TEKCT, 3HAYUMBIA KakK JUIs
WHIUBUAYAIGHOW JUYHOCTH, TaK W I OONBIIOrO 4YHCIA JIFOJCH B
MTO3HABATEIEHOM M 3MOIIMOHATHFHOM OTHOIICHUSAX, H OOpallcHHEe K KOTOPOMY
BO300HOBJISCTCS HEOMHOKPATHO B JHCKYPCE STHX S3BIKOBBIX JTHYHOCTCH
(FO.Kapaymos).

Tema — theme, KOMIIOHEHT aKTYyaJbHOTO YICHEHUS MPEIIOKEHHS; HaYalbHbIH
MYHKT COOOIIEHHS; TO, O YEM TOBOPUTCS B MPEAIOKEHUM; aKT pedepeHIuH,
aKT Ha3bIBAHUSL.

1) Her advice can’t be of any help to us.

theme rheme
2) She lives in London. London is a cosmopolitan city.
theme rheme theme rheme
TPA (teopust peudeBbIX aKToB) — Speech Act Theory, nOTUKO-

JIMHTBUCTUYECKAs! TEOPHsI, KOTOPAsk U3y4aeT MParMaTHKy U CTPYKTYPY PeUeBBIX
aKTOB KaK eIUHHI] SI3bIKOBOW KOMMYHUKaIlMd U S3BIKOBOH (pedyeBoii)
nesrenbHOCTH B HenoM. OcHoBHble  noioxkeHuss TPA:  s3bikoBas
KOMMYHHUKAIMSl paccMaTpUBAETCs KaK JESTENbHOCTH; SI3BIK paccMaTpHUBAaeTCs
KaK CpEJCTBO B3aMMHOTO BO3/EHCTBHS KOMMYHHMKaHTOB; (DyHKIIMOHHPOBaHHE
SI3BIKOBBIX €IMHMI] 00YCIIOBJICHO KOHTEKCTOM U curyanuei. Coznaremn TPA —
JIk. Octun, JIx. Cepiib.

Teopusi peueBoii aesTeasHocTH — speech act theory, mMeromomoruueckas
OCHOBA  KOMMYHHWKATHBHOW  JIMHTBUCTUKH U TICUXOJUHIBUCTHKH U
OJIHOBPEMEHHO OJTHO W3 HAIPABJICHUH HCCICIOBAHUs s3bIka. PaccMaTpuBaeTt
peub KaK aKTHBHYIO, II€JIEHANPABICHHYIO U MOTUBUPOBAHHYIO JIEATEIBHOCTD, &
TaKXKe M3ydaer ee (PYHKIMH, MOTHBBI, CBSI3b C MBIIUIEHUEM, MPOIECCHI
MOPOXKIACHUSI M BOCHPUSITUS COOOUICHUH, MEXaHU3Mbl PEYM, BUJIBI U THUIIBI
peyn.

Teopuss KOMMYHUKANMM — communication theory, HaydHasl IUCIUILTUHA,
M3yYaromniasi METO/IbI M CUCTEMbI KOMM YHUKAIUH.

dartnveckas peds — phatic speech, KOHTaKTOYCTaHABIIMBAIOIIAS PEUb.

daTuveckuid pedeBoii aKT — phatic speech act, pealu3yer KOHTaKTO-

\0RA,
ycTaHaBIMBaOUIyI0 GYHKIMIO si36IKa. How do you do. Peter, what'’s the time? Sl
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OuabTpel KOMMYHMKAUMM — communication filters/barriers, couyaibHBbIE,
KYJIbTYpHbIE, MCUXOJOTHYECKUE W JPYrue OrpaHHYCHHs Ha WH(OOPMAIHUIO B
KOMMYHHKanuu (LeH3ypa, 3ampeTsl, Taby, HeJOBEpUe CO CTOPOHBI ajpecara, u

p.)

®donoBsble 3HaAHUA — background knowledge, cOBOKYITHOCTb 3HAaHHH O MUpE U
KYJbTYpe, CO3JAIOUIMX YCIOBUS JUIsl YCIENIHOrO B3aHMMOIOHUMAHHS; B
UIMPOKOM  CMBICIIE — TMPAKTHYECKH BCE 3HAHUS, KOTOPBIMH pACIIONATAOT
KOMMYHHUKAHTBI K MOMEHTY OOLICHHS.

®dpeiim — frame, CTpYKTypa, peNpe3eHTHPYIOIAsl CTEPEOTUITHbIE CUTYallud B
CO3HAHMU JIIOAEH W TpeJHa3HaYeHHas I MICHTH(UKAIMA HOBOW CHTYallWH.
ObecnieunBaeT a/IeKBaTHYI0 KOTHUTHBHYIO 00pa00TKY CTaHIApTHBIX CUTYaLHi.

DyHKIUOHAJIBHA JHHTBUCTHKA — functional linguistics, COBOKYITHOCTh
IIKOJ ¥ HAIMpPAaBJICHW!, BOSHUKIIUX KaK OJHO W3 OTBETBICHUN CTPYKTYPHOH
JIUHTBUCTUKH, XapaKTCPU3YIOIIUXCS TPEUMYIICCTBEHHBIM BHUMAaHHEM K
(YHKIIMOHUPOBAHUIO SI3bIKAa Kak cpeacTBa oOmeHus. Ilpu ¢yHKuHoHaNEHOM
TOAXOMAE S3BIK M3y4aeTcs IO/ YIJIOM 3pPEHHS] CBOEH pOJNM B YEJIOBEUECKOH
KOMMYHHKAIIMA U PaCCMAaTPUBACTCS KaK CHCTEMa TaKOW KOMMYHUKAIMH, a HE
Kak 0ECKOHEYHOE MHOXKECTBO CTPYKTYPHBIX OITUCAHWH MpeanokeHnd. JlaHHbIH
MTOJIXO/T OPUCHTUPOBAH HA OMHCAHHE S3bIKA C TOYKU 3PEHUS TUIIOB PEUCBOM
JESITETPHOCTH ¥ THIIOB KOHCTPYKIIMH, HCIONB3yeMBIX B Hell. [lpumepom
HMHTEPIPETAMOHHOr0 (QYHKIMOHAIBHOTO MOAXO0A SIBISIETCS /Meopusi peuesblx
axmog. SI3pIk paccMaTpuBaeTcss B HEH Kak HHCTPYMEHT, HCIOJIB3YEeMBbIH
IJIaBHBIM ~ 00pa3oM I CO3JAHUsl CIIOXKHBIX CTPYKTYp COIMaJIbHOTO
B3aumMoyeiicTBus. CooOIeHUsT TepeNarTcsi, YTOObl W3MEHUTH YTO-TO B
WHTEPIPETaTopaxX, a S3bIK HMHTCPECEH TONBKO B TOM CTENCHH, B KAKOW
0OBSCHSIET CBOMCTBA pEeUH.

Mok KyabTypHBIA — cultural shock, peakiys 4eiqoBeKa Ha MPHUHIMITHAIBHO
HOBYIO Ul ce0s KyIbTYPHYIO PEaIbHOCTh; CTPECCOBOE BO3JEHCTBUE HHOMN
KyJbTYpPbl Ha 4eJIOBEKa UM OOIIECTBO.

OKCIVIMIMTHBIA cMbIca — explicit meaning, SIBHO BBIPAXXEHHOE S3BIKOBBIM
3HaKOM 3HAauYeHHUE.

IJKCHIpPecCHuB — expressive, PEUEBON aKT, BBIPAXKAIOUIMHA HSMOILHOHAIBHOE
cocrosiaue. Kaxoti yocac! Hzsunume 3a 6ecnokoiicmeo. Thanks for the coffee.

: , NS
— You 're welcome! I'm so sorry about John. > K
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OHTponus CcOOOLIEHUsT — entropy, YUPOUICHHE WIH IOTEps YacTu
nHpopmanuu (CooOIEHNs) B TIPOLIECCE €ro Mnepeayn.

JTUKeT pedeBOil — communication etiquette/speech etiquette, cucTema
CTaHJAPTHBIX, CTEPEOTUIHBIX CJIOBECHBIX (OPMYJ, YIOTPEOIAEMbIX B
PETYISPHO  TMOBTOPSIIONIUXCS ~ CUTyalUsIX:  [PUBETCTBHE,  HM3BHHEHUE,
MpUTJIalieH e, MPOIaHue  Jp.

ITUKETHBIN TUANOT — efiquette dialogue/conventionalized dialogue (based on
conversational implicatures and indirect speech act), IuaIOrUUECcKOE
€IUHCTBO, COCTOSIIEE M3 PEIUIUKU-CTUMY/a («IIaposisi») U PEUTUKU-PEaKIInu
(«ot3piBa»). B omimume OT CBOOOAHOrO JManora TPaMMaTHYECKH HE
corimacoBan. OCHOBY STHKETHOTO JHajora OOBIYHO COCTABISET HENPAMOMN
peueBoit akT. B peun roBOpsIIMX OH MPUHUMAET XapaKTep TAKHUX JKaHPOB, Kak
U3BUHEHHE, 0J1aroIapHOCTD, MPOChDa, MOXBAJIA, COBET, MIPEAJIOKEHUE U JP.

— Veac ecmb uacwr?

— bes namu munym osenadyamo.

DTHOIMHIBUCTUKA — ethnolinguistics, HamnpaBlieHWE B S3bIKO3HAHMH,
M3ydarolee s3bIK B €0 OTHONICHHH K KYIbTYpe, B3aUMOICHCTBUE B €ro
(YHKIMOHUPOBAHUHU S3BIKOBBIX, JTHOKYJIBTYPHBIX M 3THOINCHXOJOTHMYESCKHX
(hakTopoB.

S3eik  — language, 1) eCTECTBEHHBIH S3BIK, BaXKHEHWIIEE CPEICTBO
YeJIOBEUCCKOr0 OOIIEHUS; 36K HEPAa3PBIBHO CBSA3aH C MBIILIICHUEM, SBIISCTCS
COIMANBHBIM CPEICTBOM XPAaHCHWS W Tepeiayd HH()OpMAIUU, OJIHUM W3
CPEICTB YNpaBIECHUS YEIOBEUECKUM MOBEIECHUEM, PEATU3YeTCS U CYIIECTBYET
B peun; 2) moOast 3HAKOBAas CUCTEMa, HAIIPUMEP SI3BIK MATEMATHKH, S3BIK KHHO;
3) TO ke, Y4TO CTHJIb.

SI3BIK MEKIYHAPOAHBIH — infernational language / interlanguage, S3BIK-
MOCPEHUK,  WCIIONBb3YyeMbId B OOMIEHMHM  pa3HOS3BIYHBIX  JIIO/ICH.
Mesicoynapoonuvie ecmecmeenHble A3biIKY: aHTITMACKAHN, (HPaHIY3CKUHA, PYCCKUH
U ap. Jns TakuxX s3bIKOB XapaKTePHO TO, YTO UX MNEPBHYHON (GYHKIUEH
SBJSETCS (DYHKUIUS BHYTPHUS3BIKOBOTO OOIICHMS, Torma Kak (QYHKIHS
MEXIYHAPOJIHOTO sI3bIKa T'€HETHYECKH BTOPHYHA, MPOW3BOJHA OT OCHOBHOM
byHkmu.  MeoicOyHapoOuvle  uckyccmeennvle  s3biku  (3CIEPAHTO WA
WHTEPIMHIBA) HE HMEIOT BHYTPHHALIMOHAJBHOTO YIOTPEONCHHUS, ISl HUX

(byHKI_[I/IH SA3BIKA-TTIOCPEAHUKA ABJIACTCA HepBI/I'lHOI?'I, OCHOBHO. \oia
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